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Приложение 1

ПОЛОЖЕНИЯ, КАСАЮЩИЕСЯ МАРКИРОВКИ 
КОНТЕЙНЕРОВ

1. В соответствующем видном месте на контейнере должна 
быть прочным образом нанесена следующая информация:

a) идентификационные данные владельца или основного 
предприятия по эксплуатации контейнеров;

b) опознавательные знаки и номера контейнера, данные 
владельцем или предприятием по эксплуатации контейне
ров; и

c) вес тары контейнера, включая все его постоянное обору
дование.
2. Страна, которой принадлежит контейнер, может обозна
чаться полностью или с помощью отличительного знака, ис
пользуемого для обозначения страны регистрации автотранс
портных средств, находящихся в международном движении. 
В каждой стране вопрос об указании на контейнерах ее наз
вания или отличительного знака может регулироваться нацио
нальным законодательством. Идентификационные данные 
владельца или предприятия по эксплуатации контейнеров мо
гут указываться либо полностью, либо с помощью инициалов 
при условии, что последние представляют собой ранее уста
новленный опознавательный знак, исключая такие обозначе
ния, как эмблемы или флаги.

3. На контейнерах, допущенных к перевозкам под таможен
ными печатями и пломбами, проставляются, кроме того, сле
дующие данные, которые наносятся также на табличку о допу
щении в соответствии с положениями Приложения 5:

a) порядковый заводской номер (заводской номер); и

b) в случае, если они допускались по типу конструкции, 
опознавательные номера или буквы этого типа.

Приложение 2

ПРОЦЕДУРА ВРЕМЕННОГО ВВОЗА, ПРЕДУСМОТРЕННАЯ 
СТАТЬЕЙ 7 НАСТОЯЩЕЙ КОНВЕНЦИИ

1. При применении положений статьи 7 настоящей Конвенции 
каждая Договаривающаяся Сторона использует для проверки 
движения контейнеров, ввезенных в соответствии с процеду
рой временного ввоза, документы, в которых владельцы или 
предприятия по эксплуатации контейнеров или их предста
вители регистрируют движение этих контейнеров.
2. Будут применяться следующие положения:

a) владелец или предприятие по эксплуатации контейнеров 
должен быть представлен в стране, в которую контейнеры 
ввозятся в соответствии с процедурой временного ввоза;

b) владелец или предприятие по эксплуатации контейнеров 
либо их представитель принимает в письменном виде обяза
тельство :

i) предоставлять таможенным органам указанной страны 
по их требованию подробную информацию о движении 
каждого контейнера, ввезенного в соответствии с про
цедурой временного ввоза, включая дату и место его 
ввоза в данную страну и вывоза из данной страны;

ii) уплачивать ввозные пошлины и сборы, которые могут 
налагаться в тех случаях, когда не выполнены условия 
временного ввоза.

Приложение 3

ИСПОЛЬЗОВАНИЕ КОНТЕЙНЕРОВ ВО ВНУТРЕННИХ
ПЕРЕВОЗКАХ

Каждой Договаривающейся Стороне предоставляется право 
предписывать, в пределах своей территории следующие усло
вия в отношении использования контейнеров во внутренних 
перевозках в соответствии с положениями статьи 9 настоящей 
Конвенции:

a) в результате перевозки, осуществляемой по разумно пря
мому маршруту, контейнер доставляется к месту или воз
можно ближе к месту, где контейнер должен загружаться экс
портным грузом или откуда он должен быть вывезен порож
ним;

b) ' перед вывозом контейнер используется во внутренних 
перевозках только один раз.

Приложение 4

ПРАВИЛА, КАСАЮЩИЕСЯ ТЕХНИЧЕСКИХ УСЛОВИЙ, 
ПРИМЕНИМЫХ К КОНТЕЙНЕРАМ, КОТОРЫЕ МОГУТ 

ДОПУСКАТЬСЯ К МЕЖДУНАРОДНЫМ ПЕРЕВОЗКАМ ПОД 
ТАМОЖЕННЫМИ ПЕЧАТЯМИ И ПЛОМБАМИ

Статья 1 

Основные принципы
К международной перевозке грузов под таможенными пе

чатями и пломбами могут допускаться лишь контейнеры, скон
струированные й оборудованные таким образом:

a) чтобы грузы не могли извлекаться из опечатанной части 
контейнера или загружаться туда без оставления видимых 
следов взлома или повреждения таможенных печатей и 
пломб;

b) чтобы таможенные печати и пломбы могли налагаться 
простым и надежным способом;

c) чтобы в них не было никаких потайных мест для сокры
тия грузов;

d) чтобы все места, в которые могут помещаться грузы, 
были легко доступны для таможенного досмотра.

Статья 2 
Конструкция контейнеров

1. Для удовлетворения требованиям статьи 1 настоящих Пра
вил:

a) сосгавные элементы контейнера (стенки, пол, двери, кры
ша, стойки, рамы, поперечные элементы и т. д.) должны соеди
няться либо с помощью приспособлений, которые не могут 
быть сняты снаружи и вновь поставлены на место без оставле
ния видимых следов, либо с помоыцю методов, обеспечиваю
щих такую конструкцию, которая не может быть • изменена 
без оставления видимых следов. Когда стенки, пол, двери и 
крыша изготовлены из различных элементов, они должны 
отвечать тем же требованиям и быть достаточно прочными;

b) двери и прочие системы закрывания (включая запорное 
краны, крыши лазов, фланцы и т. д.) должны иметь приспо
собление, на которое могли бы быть наложены таможенные 
печати и пломбы. Это приспособление должно быть таким, 
чтобы его нельзя было снять снаружи и вновь поставить на 
место без оставления видимых следов и чтобы двери и запи
рающие устройства не могли открываться бёз нарушения та
моженных печатей и пломб. Последние должны быть соответ
ствующим образом защищены. Разрешается делать . откры
вающиеся крыши;

c) вентиляционные и дренажные отверстия должны быть 
снабжены устройством, препятствующим доступу внутрь кон
тейнера. Это устройство должно быть такой конструкции, что
бы его нельзя было снять снаружи и вновь поставить на место
без оставления видимых следов;%
2. Несмотря на положения пункта с) статьи 1 настоящих Пра
вил, разрешается наличие составных элементов контейнера, 
которые по практическим соображениям должны включать 
полые пространства (например, между составными частями 
двойной стенки). Для того чтобы эти пространства нельзя 
было использовать в целях сокрытия грузов:

і) внутренняя обшивка контейнера должна быть устроена 
таким образом, чтобы ее нельзя было снимать и воз
вращать на место без оставления видимых следов; или


